
Ein urindoeuropäisches Vort im Finnisch'ugrischen.
Von

E. N. Setälä.

I)ie ¿.rischen Spraclten n'erdt'l jtr, naelt ¡rltcr tjlnrliefelulg zu

tlen mrient;lliscltertr gezåihlt. Vielleicht u'irtl es tnir also erlaubt

sein, meinerr Gt'ttss an eiltcl hocltgescltiitzten Frc'untl, rlct'seitt \\¡irken

den uorientaliseheru l¡o:'scltultgeu gcl'idmet h¿rt, rlrtt'eh eilte kleirle

Besuchskaltr,, rvelche sich ¿rtf tl¿s At'ische ttnd Vor¿l'isehe bezieht.

iur seinem 'Eltrentage zn senrlett.

Ich habe sclton frtilttr einigc M¿le rlie Attsicltt ttusgesprochen.

rl¡rss in derr firutisr:h-ugt'isclteu S¡traeltett, ¿l,llsscr tlt'tì arischen

Lehnrvtirtenr, ¿ttclr solclte Wiirter inrtoeut'opÍiisehen tlrsprtrngs

vorkonrmctr. rlie ¿rtts kciur-,r incloeut'o¡riiischelt eiltzelsprachlichetr

Form hcrgcltitct wr.r'tlen känugtt, und ich h¿bc geillaubt, einige

Belege rl¿ftil rnitteilcn zu könnelt. Ilinigc volt rlicselt sind zlv¿tl'

solcher Art. rlilss cs schlr.r' zu tvisselt ist. n'o m¿tll at¡fltöt'ett soll,

t¡on >Enl leltnulg'r zu rerletì, ullrl \t'rr m¿n stitttrlcss(rtì ¡ìufittìgetì

mussr vorì uflrrtrrrtt,¡tìrdtscltilllt¡r ztt s¡rt'r,'clu.tì; so z. b. br,i finlt. ¿"ie-

'ftilrren', rk-'sselr Eutspreehungen iluch in vcrsclrir:rlsnerr rtrrdet'etr f i ugl'.

Sprachel volkoututen, aus fiugr. *tpfe- orl. lihnl. zlt ir.ur. *xegh-.

Abel llei gervisserr \\¡t'irtenr ist jeden{alls einc llittleltnnngu etttn'etlet'

,rls ganz ¿rur+rhnrb¿u' orlet sogat a,ls rlit' cinzigr Möglichklit ztt lrr'-
trirclrten; so z. IJ. llei f inrr. xrlrr/.'s¿¿r¡r 'zr:hrì' irr rlcu Wiirtclrt køhileltsan
'ircht' (cig. 'ntit zu'cielr zelut'); yhdekstin 'rìeurì' (cig. 'ruit einer¡t

zehu'); fiuu. aia-'trcibelt, fahrert'zu ieut'. *a!i-; finrr. /calio urspr'.
'ein uutet'ilrìischer Goist' ztt icur. *lrolic,, rutrsk. */tolto-; fitttt. /cortlcr.r

event. zu ieru'. 'rkottl¡to- ctrvil 'Seclc eines Vc'rstotbetrett'. Eilrige



flin ¡¡rindoeuropäisches Wort inr Finnisch-ugrischen

Fälle sind urehr.deutig: es ist ebensu möglich, rlass nran nur volì

¡iner urarisehen, als tlass m¿u von oiltet iltloeu¡opüisçlìen Fol'rìì

¡lusmgohen ltat,, z. B. uttg. hrrl (ruspr. *áf) 'sieben', \\'o€f. s¿ú id"

t)stj. ¿ãbal üs\ï. id. { fiugl'. *seçtl-, *zapt-; fiun. iycti' 'Korr' (urspr'

viell. 'Gerstc') zu ieur. *fat¡ai usu'' Vgl' Filn'-ugr. Forsch. 12, p'

16i¡ -6, 16Ð, 182. 194; lla¡rilm¿nhistoria II491'
(lhne mich hicr äbet. rliese Formelì zu verbreitcn möchte ich

rliesnul auf folgendes 
-Wol't ¿ufmelksant lucltell:

'Ihcher. ,ptmtla¡f 'Boden. rler unterute orl. hinterstt' 'Ieil'; '¡trmilã-4

'Birumstumpf'; 'wotj. 'p'¡yles ('qndes, píiles, p¡¡rlli's, pydas) 'Bodelt'

Grunrl; Bodcnsatz'; s}'r'j. pTdti.s (prde.Ð 'Gruurl. Botlen; lrlussbett;

Bodcns¿r,tz; Nietlerschlng'. l);ts wotj.-svl"i. -d- setzl bekanlrtlich ein

älteres -ctrl- r'rlr¿us.

Auf rlic evcntuellelt Vct'w¿rudten dieser Forurert in andercn fi¡l-

nisch-ugrische¡ Sprachen rvill ich diesmal niclrt ei¡gehen, abet'

ich k¿rnn niclrt umhin, rli0 Ähnlichkeit tlol' erçähnten fiuisclr-

Lrgrischet F'orme¡ mit den inrloeuropäisclteu lJezeicltnnngett tlersel-

ben S¿che ltet'vorzuhebelt. Del Form lliìeh s[eht eilte t.Jlform des lat.

funcltts 'G¡rtrl, Boden' ¿m nüc[sten; rlagege¡ liegt ai¡tl. ¡.rilhnús

ln. 'ßgtletr, Grun{, rl¿s Llnterste, FUss eittes Bartnes. Wutzel', ôr.

år¿no 'Botlrn. [iruntl' felner.

Flei dieser Ähnlichknit sowoltl hinsiclrtlich rl*:l'Forur rls tlet' Be-

r leutunÍ{ z$ ischl,tì fl em fi nlise h-ugrisc hctl ulcl tlent indoeuropiiischen

Wort scheint ein reinel' T,ufatt trusgeschlossolì zu sein. Ariscþ kaltn

rtas finrtisclt-ugrische Wort jcdenf¿rlls niclrt seill, es nìusfr åruf eille

indoclropliische F'orm mit äbr:r'gesplullgfltem Nasal (r'gl' lirt. fitndts,
griech. 

'¡út,ðai 
'Grunrl, Boden') zurückgehcn. Ilnd eine solche

F'ornr kaun kaum in irgendeintrr vott rlet¡ intloeuropüischen Einzel-

spr.achcn, zu rvclcltett {ic finrrisch-ugt'ischen S¡rracltett Reziehungetr

f¡eha,bt haben, vorausgcsetzt rvercletr. lf¿rn uluss lolglich pinc u r-

i lr d o c lt r o p ii, is c he F'ornr nrit ül-,el'gespl'lln gen e lìì

rl ¡ì s it l. etlll *bht¿mtlhos als Origin¿rl des fituisch-ugtischcn Wot'tt's

\¡oriìu$setzen. lrtan scheiltt ja ¿uch attf irrrloeuropäischer Seite

rler Mein¡ng zu scin, dass das tibers¡r¡i¡gen tles srrffixale¡ Na-

s¿ls scholr rlel. incloeuropålischen t]rsprache (Dialekten der ur-
spïache) augehär.t. sichc z. B. Al,ols \Y,rr,uri, Lilteiniscltes ot-Ymo-
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logiscbes 'trIörterbuch sub voce lunilusi (eine entgegengesetzte &fei-

nung, jedoch kaum richtig, wird vou TtunupvsnN, Kurrs 7Ã.26,

p. 801 f. ausgesProchen),

Jedenfalls verbietet sich hier die Annahme einer einzelspracb-

liohen Entlehnuug. Das finnisoh-ugrische \[ort ml¡fls, wenn es mit

tlem indoeruopåiischen uusammengehört - worsn kaum zu zwei'

feln ist - auf ein urindoeuropåisches Originalzurûck-

Behen.


